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内容概要

　　苏塞克斯郡的亨利·达希伍德先生去世了。
根据法律规定，他的全部资产将由家族的男丁——他与前妻的儿子约翰·达希伍德继承。
这对于他现在的妻子达希伍德夫人和三个女儿埃莉诺、玛丽安和玛格丽特无疑是个噩耗：她们将被赶
出家门，每年只有500镑生活费。
　　约翰·达希伍德是个自私虚伪且怕老婆的家伙，本来他打算按他父亲临终时的嘱托对妹妹们予以
财产上的补给，但在他那泼辣、自私且一毛不拔的妻子的劝说下，只是决定不时给妹妹们十几二十块
钱的资助以完成父亲的遗愿。
事已至此，本来对诺兰庄园怀有深情的达希伍德夫人及其三个女儿在自尊心的驱使下，只好住进达希
伍德夫人的表哥约翰·米德尔顿爵士的巴顿别墅。
而在母女四人去巴顿之前，她们结识了范妮的兄弟爱德华·弗纳斯，并且埃莉诺和他双方都产生了好
感。
当这件事被范妮知道后，她想方设法阻止他们交往，将爱德华送去伦敦。
　　在巴顿别墅里，热情的邻居詹宁斯太太把布兰顿上校介绍给玛丽安，希望能促成一桩婚姻。
布兰顿上校曾与他青梅竹马的表妹艾丽莎有过凄惨的恋爱经历，在家庭的阻止下，表妹被迫嫁给了上
校的哥哥，之后她离家出走并沦为妓女，在给上校留下一个她与别人的私生女后撒手西归。
然而，这时的玛丽安却正与英俊的约翰·威洛比处于热恋中，对年龄比自己大得多的上校非常冷漠。
后来，上校突然前去伦敦，而一直对上校十分敌视的威洛比也在不久后借故去了伦敦。
恰在此时，露茜’斯蒂尔小姐及其姐姐突然出现，露茜还亲口告诉埃莉诺，她与爱德华早已私定终身
。
　　在感情上受到折磨的姐妹俩被詹宁斯太太带到伦敦，玛丽安在一次聚会上看到了威洛比，然而，
威洛比对她却冷淡异常。
布兰顿上校告诉埃莉诺，威洛比为人轻薄可恶，并在致使艾丽莎的私生女怀孕后将其抛弃，也正因这
件事，威洛比的姨妈断绝了他经济上的资助以惩罚他。
因此，威洛比决不会与玛丽安这个没有身份地位和金钱的姑娘结婚的。
失意伤心的玛丽安一病不起，幸亏得到了埃莉诺、布兰顿上校及詹宁斯太太的全心照料和救助才化险
为夷。
　　爱德华和露茜订婚之事败露后，遭到了爱德华母亲弗纳斯太太及姐姐范妮的强烈反对，爱德华也
因坚持婚约而被剥夺财产继承权，甚至被弗纳斯太太逐出家门。
而信誓旦旦地说要忠于爱德华的露茜，却趁爱德华的弟弟罗伯特劝说她放弃婚约之际，耍弄手腕把这
个弗纳斯家族财产的继承者抓到自己的手里。
爱德华闻知此事，并未大感伤心，早已不满露茜为人的他，责任既已不必再负，便急速地赶到已回巴
顿的心上人埃莉诺的身边，向她求婚并得到肯定的答复。
爱德华接受了布兰顿上校推荐的牧师职位，虽收入微薄，但他和埃莉诺的婚姻足以令他开心，而且他
俩也不遗余力地促成玛丽安和布兰顿上校的婚姻。
最终，玛丽安放弃一直以来的爱情观念，与诚实正直的布兰顿上校喜结连理，这也让那位薄情的威洛
比痛心疾首，只能经常把玛丽安作为完美女人的评判标准。
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作者简介

简&#8226;奥斯丁（1775-1817），英国女作家，是第一个通过描绘日常生活中的普通人，使小说具有鲜
明现代性质的小说家。
简&#8226;奥斯丁的小说以其简洁、慧黠的风格及敏锐讽刺的内涵继承18世纪的文学传统，又以其丰富
的想象力而拥有浪漫主义诗人特有的敏感性情，从而对照出了在
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章节摘录

　　第四章　　理所当然，哈里特·史密斯与哈特菲尔德的关系很快密切起来。
爱玛办事利索果断，她邀请她，鼓励她，还嘱咐她常来坐坐。
来往越多，她们越亲昵。
爱玛早预见到，她可以做她散步时的好伴侣。
韦斯顿太太走了，给她在这方面带来很大的损失。
他父亲散步不论时间长短，不论春夏秋冬，充其量只走到小树林，巴掌大小的两块地方能使他心满意
足。
韦斯顿太太结婚后，她极少出屋子。
有一次，她一个人壮着胆走到兰德尔斯，那滋味并不好受。
因此，要消遣她满用得上哈里特·史密斯，随时可以叫她来散步。
她越与她接触，越觉得她各方面都好，她的计划看来确实不错。
　　哈里特不算聪明，但性格温和、单纯，没有一星半点傲气，正希望有个比她强的人指点。
她自幼不爱乱交朋友，这就难能可贵；她知道什么人能成为好伙伴，什么叫文雅、聪明，这说明她有
些眼力，但是悟性略差。
爱玛相信哈里特·史密斯正是她需要的年轻伙伴，而且，她的家庭就缺乏这么个人。
完全比得上韦斯顿太太的人再也没有了，世界上不可能存在两个这样的人，她也不需要。
韦斯顿太太与史密斯小姐是两码事，爱玛对她们的感情迥然不同。
对于韦斯顿太太，她感激而尊重，而她爱哈里特是因为在她身上可以施展自己的本领；韦斯顿太太根
本用不着她的帮助，而哈里特却太需要了。
　　她要施展的第一个本领是打听她的生身父母，可是哈里特说不清楚。
她有话并不相瞒，只可惜在这方面怎么也问不出个头绪来。
爱玛绞尽了脑汁猜想，她不相信，如果换上她，会发现不了底细。
可惜哈里特没有头脑，戈达德太太给她讲什么她听什么，信什么，从不穷根究底。
　　哈里特谈得多的自然是戈达德太太、老师、同学和学校的生活，此外由于与艾比·米尔庄园的马
丁一家熟悉，也常谈他们。
其实她很想念马丁一家，她在那一家高高兴兴住过两个月，把那些快活日子和那里的趣闻讲得津津有
味。
爱玛很爱听她说，觉得能了解另一种人的生活很有意思，而且哈里特又起劲又天真的模样她看了很喜
欢。
哈里特说：“马丁太太有两间客厅，都是很讲究的客厅，有一间与戈达德太太家的一样大。
一个女管家，在她家住了二十五年。
八头奶牛，两头奥尔德尼斯种，一头韦尔什小奶牛，长得真漂亮。
马丁太太最喜欢这一头，说应该叫做‘她的’奶牛。
他们家的花园里建了一座很有派头的凉亭，明年全家人要去那里喝茶。
那凉亭真有派头，坐得下十二个人。
”　　好一会儿她只顾听着，没有细想，等到对这一家人的底细明白了些，才警觉起来。
起先她误以为这一家有一个母亲，一个女儿，一个儿子和一个媳妇，都住在一起。
后来才发现哈里特多次提到的那个心地好、爱帮忙的小马丁先生是一个单身汉，因为没有听说小马丁
太太，自然他没有娶亲。
爱玛不由起了疑心，觉得这一家人对她这位年纪轻轻的朋友格外热情相待一定是另有企图，如果她不
留心，最后会难以自拔。
　　⋯⋯
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媒体关注与评论

　　《爱玛》1986年入选法国《读书》杂志推荐的&ldquo;个人理想藏书&rdquo;书目。
　　作家当中其手法最接近于莎士比亚这位大师的，无疑就要数简&middot;奥斯丁了，这位女性堪称
是英国之骄傲。
她为我们创造出了一大批的人物。
　　&mdash;&mdash;批评家托&middot;巴&middot;麦考莱　　最近一百多年以来，英国文学史上出现
过几次趣味革命，文学口味的翻新影响了几乎所有作家的声誉，唯独莎士比亚和简&middot;奥斯丁经
久不衰。
　　&mdash;&mdash;美国文艺评论家埃德蒙&middot;威尔逊
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